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Les modifications suivantes aux documents de soumission entrent en vigueur 
immédiatement. Cette modification fait partie des documents de soumission.  

 
La modification 002 est émise pour les suivantes :   

 
(1) Question et Réponse des soumissionnaires; et 
(2) Émettre Addenda 3 

                
 
(1) Question et Réponse des soumissionnaires 
 
QUESTION # 9 : 
Pourriez-vous m’indiquer où se trouve le site à Orléans? J’aimerais aller le visiter, afin d’être en 
mesure d’établir des liens avec les dessins de génie civil 
 
RÉPONSE # 9: 
Soumission conforme aux plans et aux devis. L’adresse exacte du site n’est pas disponible pour le 
moment et elle ne sera fournie qu’à l’attribution du contrat. 
 
 
QUESTION # 10 : 
Quelle est l’adresse de la nouvelle installation? Je ne la trouve pas dans les documents. 
 
RÉPONSE # 10 : 
Soumission conforme aux plans et aux devis. L’adresse exacte de l’installation n’est pas disponible 
pour le moment et elle ne sera fournie qu’à l’attribution du contrat. 
 
 
QUESTION # 11 : 
Conformément au document IG08, nous devons présenter un cautionnement de soumission 
(formulaire PWGSC-TPSGC 504). Conformément à ce document, la période de validé est de 60 
jours. Toutefois, selon le formulaire de soumission et d’acceptation, la période de validité est plutôt de 
30 jours. Quelle la bonne période de validité? 
 
RÉPONSE # 11 : 
Soumission conforme à l’invitation à soumissionner et Instructions générales - Services de 
construction - Exigences relatives à la garantie de soumission (R2710T). Le formulaire de 
cautionnement de soumission mentionné dans le document GI08 indique ceci : « (...) dans 
l’éventualité où sa soumission est acceptée dans le délai prescrit par la Couronne ou, en l’absence 
d’un tel délai, dans les soixante (60) jours (...) ». La période de validité indiquée dans le formulaire de 
soumission et d’acceptation est le « délai prescrit » par la Couronne.   
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QUESTION # 12 : 
Notre entreprise détient une VOD. Toutefois, les conditions supplémentaires relatives à la sécurité 
indiquent que les membres du personnel de l’entrepreneur ou de l’offrant devant avoir accès à des 
établissements de travail dont l’accès est réglementé doivent TOUS détenir une cote de FIABILITÉ 
en vigueur, délivrée ou approuvée par la DSIC de TPSGC. Est-ce que nos gestionnaires de projets et 
nos journaliers peuvent demander et obtenir la cote de fiabilité après avoir remporté le contrat (si 
nous remportons le contrat)? Ou doivent-ils tous avoir la cote de fiabilité avant que nous puissions 
proposer un prix? 
 
RÉPONSE # 12 : 
Soumission conforme à l’invitation à soumissionner. Veuillez consulter le document IP09, Exigences 
en matière de sécurité industrielle, paragraphes 1 et 2, ainsi que l’annexe A. Le soumissionnaire doit 
détenir une vérification d’organisation désignée (VOD) valide à la date de clôture. 
 
 
QUESTION # 13 : 
Pour ce qui est de la cote de fiabilité, à quel moment doit-on la présenter? Ou à quel moment la 
demanderez-vous à l’entrepreneur général? 
• Lorsque l’on présente notre soumission? 
• À l’attribution du contrat? 
• Lorsque les travaux du projet commencent? 
 
RÉPONSE # 13 : 
Soumission conforme à l’invitation à soumissionner. Veuillez consulter le document IP09, Exigences 
en matière de sécurité industrielle, paragraphes 1 et 2; le document CS01, Exigences relatives à la 
sécurité industrielle, protection des documents; ainsi que l’annexe A. Le soumissionnaire doit détenir 
une vérification d’organisation désignée (VOD) valide à la date de clôture. 
 
 
QUESTION # 14 : 
La section de devis 23 31 13.01 exige la production de conduits en acier inoxydable de nuance 304 
et de fini 4; prière de nous faire part de l’endroit ou des endroits à partir desquels ce type de conduits 
se doit d’être monté à l’intérieur du projet. 
 
RÉPONSE # 14 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 15 : 
Le dessin E200 semble comprendre des symboles (tête télécommandée d’éclairage d’urgence et 
luminaire de type 8) qui sont partiellement et (ou) complètement cachés par certaines pièces 
d’équipement entre les lignes de quadrillage A/D et 2/3. Il s’agit ici du seul endroit que l’on a pu 
remarquer, mais y a-t’il d’autres endroits à partir desquels il y a du chevauchement dans les 
épaisseurs, entraînant ainsi la production ou le traçage inapproprié du document?   
 
RÉPONSE # 15 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
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QUESTION # 16 : 
Ne sont pas identifiés dans le dessin E300 le module d’entrée de dérivation, l’armoire d’entrée de 
courant ininterruptible A et B, les installations UPS-A et UPS-B et les armoires à batteries. Vous 
serait-il possible d’identifier ces endroits, s'il vous plaît? 
 
RÉPONSE # 16 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 17 : 
Dans le dessin E900, la mention des ensembles ACP-01 et ACP-02 se doit de comprendre des 
démarreurs de moteurs de type magnétique, ce qui constitue un reflet de la note 6 dans le dessin 
E301. Par ailleurs, 3 autres démarreurs de moteurs magnétiques sont présentés dans le dessin E301 
et ce, pour les éléments CU-01, CU-02 et ERV-01 et les nomenclatures du dessin E900 ne font 
aucune mention des démarreurs. Prière de confirmer si ces démarreurs de moteurs magnétiques 
sont requis ou non. 
 
RÉPONSE # 17 : 
Soumission conforme aux plans et aux devis. Se rapporter au dessin E900. 
 
 
QUESTION # 18 : 
Aux endroits à partir desquels des démarreurs magnétiques et des disjoncteurs sont identifiés dans 
les nomenclatures du dessin E900, est-ce possible de combiner ces ensembles comme s’il s’agissait 
d’un démarreur magnétique combiné et ce, afin d’éliminer les bornes terminales et additionnelles 
requises? 
 
RÉPONSE # 18 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 19 : 
Y a-t’il une section de devis pour les plinthes chauffantes et fonctionnant à l’électricité ? Dans la 
négative, prière d’en produire une, pour qu’il nous soit ainsi possible de présenter une cotation pour 
l’appareillage approprié ou en cause. 
 
RÉPONSE # 19 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
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QUESTION # 20 : 
Quelle est la tension de contrôle requise pour les relais desservant les éléments chauffants à 
fonctionnement hydronique, les unités à débit forcé et les aérothermes? 
 
RÉPONSE # 20 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 21 : 
La nomenclature des semelles ou des empattements dans le dessin S110 signale que la partie 
supérieure de l’empattement se trouve à l’élévation EL 110,100. S’agit-il ici d’une valeur correcte? 
 
RÉPONSE # 21 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 02. 
 
 
QUESTION # 22 : 
Vous serait-il possible de nous confirmer la quantité totale de puits d’inspection annotés au détail 3 
du dessin E006? 
 
RÉPONSE # 22 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 23 : 
Peut-on se servir d’une boîte de mise à la terre de fabrication Slacan Industries ou d’un puits « 
Eritech Pit-03 » pour constituer un puits d’inspection ? Il s’agit ici d’une solution de rechange à ce qui 
est indiqué et détaillé dans le dessin E006. 
 
RÉPONSE # 23 : 
Soumission conforme aux plans et aux devis. Se rapporter au dessin E006. 
 
 
QUESTION # 24 : 
Prière de confirmer si l’on peut se servir de tubes « sonotubes » de 600 mm de diamètre pour 
constituer les coffrages des socles en béton pour des poteaux d’éclairage. 
 
RÉPONSE # 24 : 
Soumission conforme aux plans et aux devis. Se rapporter au dessin 1/E003. 
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QUESTION # 25 : 
Prière de confirmer si des armatures sont requises comme faisant partie des socles en béton pour les 
poteaux d’éclairage. Et dans l’affirmative, prière de produire les détails pertinents. 
 
RÉPONSE # 25 : 
Soumission conforme aux plans et aux devis. Se rapporter au dessin 1/E003. 
 
 
QUESTION # 26 : 
Quelle est la grosseur ou la capacité requise des batteries « EUB » ? 
 
RÉPONSE # 26 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 27 : 
Prière de produire des spécifications en rapport avec les installations « EUB » et les têtes d’éclairage 
télécommandées. 
 
RÉPONSE # 27 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 28 : 
Circuit 1 de nomenclature de tableau BP-01 et circuits 10 et 11 de nomenclature de tableau LSBP-1 
:- prière d’identifier le circuit servant à alimenter des lampes stroboscopiques d’urgence. Prière de 
confirmer s’il s’agit ici de circuits « EBU » ou de circuits de têtes télécommandées. 
 
RÉPONSE # 28 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 29 : 
La note 5 du dessin E200 mentionne qu’il faut prévoir une nouvelle tête télécommandée d’éclairage 
d’urgence et ce, compte tenu de son câblage et de ses installations de conduit jusqu’à la batterie et 
selon les indications. Les têtes télécommandées d’éclairage d’urgence n’indiquent pas la batterie à 
laquelle il faut se raccorder. Prière d’identifier lequel des éléments « EBU » à utiliser pour le 
raccordement des têtes télécommandées.   
 
RÉPONSE # 29 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
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QUESTION # 30 : 
Les têtes télécommandées sont identifiées comme fonctionnant à partir de 120V. Si ces têtes se 
doivent d’être raccordées à un élément « EBU », ne devraient-elles pas être raccordées à du courant 
c.c. de 12 ou de 24 volts? 
 
RÉPONSE # 30 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 31 : 
Faut-il raccorder les enseignes de sortie de secours à l’élément « EBU » ? Et dans l’affirmative, à 
quel élément « EBU » doit-on raccorder l’enseigne de sortie de secours ? 
 
RÉPONSE # 31 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 32 : 
Dans le dessin E000 et plus précisément, dans sa légende des appareils électriques et des 
dispositifs de transmission de données, l’on mentionne une « Prise de courant spéciale ». Le dessin 
E300 comporte une quantité importante de ces « Prises de courant spéciales ». Le dispositif de 
manœuvre de porte et certaines connexions à raccordement en direct sont identifiés par le même 
symbole, ce qui porte à confusion, à savoir s’il s’agit d’une connexion en direct ou si nous nous 
devons de prévoir une prise de courant. Quel type de prise de courant s’agit-il ici (à blocage par 
torsion, sans blocage par torsion, de 20 ampères, de 30 ampères et ainsi de suite)? 
 
RÉPONSE # 32 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 33 : 
Le dessin E700 comprend deux (2) de chacun de tableaux BP-01 et BP-2. Un de ceux-ci est existant 
et l’autre, un tableau neuf. Peut-on renommer ces tableaux, pour ainsi empêcher toute confusion? 
 
RÉPONSE # 33 : 
Soumission conforme aux plans et aux devis. 
 
 
QUESTION # 34 : 
Où se trouve le Kiosque de service ? Le dessin E100 n’indique pas de façon claire et précise la 
distance qu’il faut parcourir pour en arriver à une longueur approximative de câble 4#3/0 + 1 fil de 
mise à la terre TECH90 dans un conduit de 103mm.   
 
RÉPONSE # 34 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
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QUESTION # 35 : 
La note 2 du dessin E100 est en conflit avec la représentation schématique et unifilaire du dessin 
E700. La note 2 du dessin E100 stipule qu’il faut prévoir ce qui suit jusqu’au tableau BP-02 : 4#4 
dans un conduit de 103 mm; et le dessin E700 indique ce qui suit : 4#3/0 + 1 fil de mise à la terre 
TECK90 dans un conduit de 103 mm. Prière de confirmer l’énoncé qui s’avère correct. 
 
RÉPONSE # 35 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 36 : 
À l’entrée du sud-est, jusqu’à quel point se doit-on d’arrêter la bordure et le trottoir? 
 
RÉPONSE # 36 : 
Soumission conforme aux plans et aux devis. Se rapporter au dessin A100. 
 
 
QUESTION # 37 : 
Pour ce qui est de l’asphalte routier existant, il va nous falloir creuser aux points correspondant aux 
notes suivantes : notes 10, 15 et 24/24. 
 
RÉPONSE # 37 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 38 : 
Le dessin A100 montre 5 rectangles en pointillé et sans description; à quoi correspondent ces 
rectangles ? 
 
RÉPONSE # 38 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 39 : 
Quel type de plateau porte-câbles est identifié dans les dessins E400 et E401 ? Les spécifications de 
la Division 27 identifient des plateaux en panier et des plateaux en échelle. Si l’on se propose 
d’utiliser les deux types de plateaux, prière d’identifier chacun de ces types dans les dessins. 
 
RÉPONSE # 39 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
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QUESTION # 40 : 
Le détail 4/E005 est en conflit avec la représentation schématique et unifilaire qui est présentée dans 
le dessin E700. L’amenée de courant à partir des tableaux de courant d’étai A et B correspond à 4 fils 
de grosseur 2 + 1 fil assorti de mise à la terre dans un conduit de 53 mm au détail 4/E005 et 4 fils de 
grosseur 1 + 1 fil assorti de mise à la terre dans un conduit de 53 mm dans le dessin E700. Prière de 
confirmer ce qui s’avère comme étant correct. 
 
RÉPONSE # 40 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 41 : 
Le rapport géotechnique (Fig. 2) montre le bâtiment proposé et le parc de stationnement connexe. 
L’arrangement du parc de stationnement est différent de ce qui est présenté dans le plan de 
mobilisation du site (dessin A100) et du plan de terrassement et de d’entretien courant (C201).  En 
outre, les puits d’essai TP7 – TP16 ne semblent pas représenter cet arrangement. 
 
RÉPONSE # 41 : 
Soumission conforme aux plans et aux devis. Se rapporter au dessin C201. 
 
 
QUESTION # 42 : 
Les types de murs de cloisonnement sont annotés dans la nomenclature du point de vue de leur 
composition; par ailleurs, ils ne sont aucunement présentés en plan ailleurs. Prière de nous fournir 
ces renseignements. 
 
RÉPONSE # 42 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 43 : 
À la page 266 du devis, il m’est impossible de retrouver le matériau à l’emplacement des élévations 
et des coupes et ce, même s’il fait l’objet d’une demande dans les élévations (article 16) et les 
coupes (articles 14 et 24). Prière d’identifier ce matériau de façon claire et précise dans les 
élévations.   
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RÉPONSE # 43 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent.¸ 
 
 
QUESTION # 44 : 
Du fait qu’il y a deux (2) génératrices de 500 kW et qu’elles sont accompagnées d’un contrôleur 
synchronisé, comment sont alors contrôlés les disjoncteurs pour les génératrices et le tableau EDP-1 
? Le tableau EDP-1 se doit-il d’être accompagné d’un « PCL » pour contrôler l’ouverture et (ou) la 
fermeture des disjoncteurs et ce, à partir des génératrices ou de l’ensemble de regroupement de 
charge ? Advenant l’utilisation de l’ensemble de regroupement de charge et l’apparition d’une panne 
de courant, est-ce que s’ouvrira le disjoncteur desservant l’ensemble de regroupement de charge ? 
Les spécifications sur la distribution du courant ne sont pas claires en rapport avec ce processus, ce 
qui rend dès plus difficile pour les fabricants de présenter une nomenclature des matériaux et des 
produits de valeur précise.     
 
RÉPONSE # 44 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 45 : 
26 32 13, Section 2.1.9 :- Prévoir des paliers, lesquels se devant de correspondre à du grillage en 
acier galvanisé par immersion à chaud. 
A: Vous serait-il possible de nous présenter une représentation schématique de contour de l’enceinte 
proposée; en outre, une indication en rapport avec l’emplacement des paliers ? Avez-vous besoin de 
paliers à l’emplacement de chaque porte ? 
B: Est-ce que l’enceinte proposée est d’ajustement serré ou est-ce qu’elle offre un accès de plain 
pied?  
C: Pouvez-vous nous confirmer que chaque génératrice se trouve à l’intérieur d’une enceinte 
distincte?    
 
RÉPONSE # 45 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 46 : 
26 32 13, Section 3.1.6.5 : Élément d’essais de charge. Charger l’élément d’essai pendant 12 heures 
et ce, en fonction d’un régime principal de 500 kW; en outre, une autre charge établie en fonction 
d’un régime d’appoint de 500 kW et ce, fonction d’une température ambiante et d’intérieur de 40 
degrés C. Il n’y a pas de différence en rapport avec les essais prescrits. Le seul renvoi à des essais 
au-dessus de 500 kW correspond aux Essais d’acceptation sur place, à la Section 3.2.1.3.8.7 (Page 
32), à partir duquel renvoi vous demandez un fonctionnement pendant 4 heures et ce, en fonction 
d’un régime à 110 p. 100. Tous les autres renseignements (y compris ceux dans les dessins) 
signalent un régime de courant de 500 kW et un regroupement de charge de 500 kW. En outre, les 
disjoncteurs principaux sont aussi cotés en fonction d’un régime de 500 kW et non de 550 kW. Est-ce 
que le régime de réglage de la génératrice est établi à 500 kW en mode principal ou à 500 kW en 
mode d’appoint? 
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RÉPONSE # 46 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 47 : 
26 32 13, Section 2.9.8.4.4 :- Réservoir de stockage de carburant au-dessus du niveau du sol, pour 
un fonctionnement en continu pendant 48 heures; au moins 9 613 litres; de montage à l’extérieur et 
ce, à même la partie constituant l’ouvrage d’assise de l’enceinte à génératrice. Lorsque le tout est 
assujetti à une charge à 100 p. 100, notre génératrice consommerait environ 7 000 litres pendant 48 
heures. Avez-vous toujours besoin d’un réservoir de stockage de carburant de 9 613 litres? 
 
RÉPONSE # 47 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 48 : 
26 32 13, Section 2.17.3.13.3:- Panne de courant – MODE DE MISE EN PARALLÈLE 
D’ENSEMBLES OMNIBUS À COTE STATIQUE. Lors d’une demande de mise en route, les 
disjoncteurs de sortie de chaque ensemble générateur devront … En autant que soit respecté le délai 
de mise en route de 15 secondes (délai d’acceptation jusqu’à concurrence d’une pleine charge), ce 
délai étant conforme aux stipulations comprises dans la section 2.2.3, il s’avère acceptable d’utiliser 
une mise en parallèle d’accès aléatoire (c’est-à-dire que les génératrices se mettent en circuit, la 
première génératrice à la tension établie et présentant une fréquence se rapprochant de la valeur de 
l’ensemble omnibus; par la suite, le deuxième ensemble générateur se synchronise AVANT 
d’atteindre sa valeur se rapprochant de celle de l’ensemble omnibus) et ce, au lieu d’une mise en 
parallèle d’ensembles omnibus à cote statique? 
 
RÉPONSE # 48 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
QUESTION # 49 : 
26 32 13, Section 2.2.1.1 -.3 :- Charge de moteur : 150 kW. Le plus gros moteur présente un régime 
de 50 kW. Est-ce que le 350 kW résultant de la charge de 500 kW correspond à une charge standard 
de 0,8 pF ? Section 2.14.12 .4 et .5 :- Vous demandez d’en arriver à un rendement de tension 
transitoire correspondant à 25 p. 100 lors de l’application ou de l’enlèvement d’une charge à 
l’emplacement du bâtiment. Quelle est la capacité de la charge du bâtiment en kW? 
 
RÉPONSE # 49 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
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QUESTION # 50 : 
26 32 13, Section 2.2.2 :- La génératrice devra être conforme aux exigences de la norme du 
ministère de l’Environnement en rapport avec des ensembles générateurs pour moteurs diesel; il 
s’agit ici de la publication portant le numéro 7 et ce, en date de juin 1981. Vous serait-il possible de 
confirmer que l’objet de cet ensemble générateur est de produire du courant d’urgence seulement. À 
quoi se reportons-nous lorsqu’il s’agit ici d’une exigence vielle de 38 ans ? Est-ce que votre question 
se rapporte à un certain niveau d’émissions d’extraction (par exemple, un ensemble « EPA » en 
deuxième catégorie) ? Ou s’agit-il d’autre chose? 
 
RÉPONSE # 50 : 
Veuillez se rapporter à l’addenda numéro 03 imminent. 
 
 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 
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